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1 Τῌ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ᾄσονται τὸ  

1  O     dia    aquele cantarão o 

 ᾆσμα τοῦτο   ἐπὶ    γῆς    ᾿Ιούδα  

cântico este  sobre terra da Judeia:  

ἰδοὺ πόλις ἰσχυρά, καὶ σωτήριον 

 Eis cidade  forte;    e   salvação  

ἡμῶν θήσει τεῖχος καὶ περίτειχος. 2 

nossa  pará   muro   e    baluarte.   2  

ἀνοίξατε πύλας, εἰσελθέτω λαὸς 

   Abri    portas,     entre      povo  

φυλάσσων δικαιοσύνην καὶ 

que guarda      justiça       e  

φυλάσσων ἀλήθειαν, 3 

   guarda     verdade,  3  

ἀντιλαμβανόμενος ἀληθείας καὶ 

    sustentando         verdade   e  

φυλάσσων εἰρήνην.  ὅτι     ἐπὶ  σοὶ  

 mantendo     paz;  porque sobre ti 

   ἐλπίδι    4  ἤλπισαν,     Κύριε,  ἕως 

confiança 4 confiaram ó Senhor, até  

τοῦ αἰῶνος, ὁ Θεὸς ὁ μέγας,  ὁ 

 do sempre, o Deus o grande, o  

αἰώνιος, 5  ὃς ταπεινώσας κατήγαγες 

 eterno;  5 que   humilha      abate 

τοὺς ἐνοικοῦντας ἐν ὑψηλοῖς πόλεις 

 aos que habitam em    altos, cidades  

ὀχυρὰς καταβαλεῖς καὶ κατάξεις ἕως 

firmes  derrubarás     e  descerás  até  

ἐδάφους, 6 καὶ πατήσουσιν αὐτοὺς 

  chão.     6  E     pisotearão  a eles 

πόδες   πρᾳέων  καὶ   ταπεινῶν.  

  pés  dos mansos e  dos humildes.  

https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=Naquele%20dia%20cantar%C3%A3o%3A-,Heb.%20possui%3A,-Naquele%20dia%20se
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Judas.%20Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.-,Genitivo,-%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1
https://www.septuaginta.online/iota
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=cultural%20grego.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%B9%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%B9%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%BF%CE%BD%3B%20fem.%3A-,%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1%20/%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=%E1%BC%B0%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%AC%20%E2%80%9Cforte%E2%80%9D%20conforme%20o%20Heb
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=colocar%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20colocar%C3%A1%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=abra%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CE%BE%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20abri.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CF%85%CE%BB%CE%B7.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%80%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%80%CF%85%CE%BB%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B1%CF%84%CF%89%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CF%84%CF%89,-%E2%80%93%20entre%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=laos%2C%20povo.%20Nominativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=guardar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CF%89%CE%BD,-/%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20%E2%80%93%20mantenedor%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=fem.%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=guardar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CF%89%CE%BD,-/%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20%E2%80%93%20mantenedor%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=plural%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=guardar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CF%89%CE%BD,-/%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20%E2%80%93%20mantenedor%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%201QIsa%20e%201QIsb
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=grande%2C%20elevado.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CF%82,-%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CE%BB%CE%B7%3B
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=eterna%2C%20p%C3%A9rpetua.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=humilhar.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo%3A-,%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20que%20humilha%3B%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=desci%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B7%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20desceste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Vocativo%20plural%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B1
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CF%83%CE%B9%CE%BD.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%99%D7%A8%20%E2%80%98ir
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CF%87%CF%85%CF%81%CE%BF%CF%82%3B%20fem.-,%CE%BF%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Interpreta%C3%A7%C3%A3o%20exeg%C3%A9tica%20do
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=descerei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%BE%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20descer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pous%2C%20p%C3%A9%2C%20pata.-,Nominativo,-%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%B4%CE%B1
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7     ὁδὸς        εὐσεβῶν  εὐθεῖα  

7 Caminho dos piedosos reto  

 ἐγένετο, καὶ παρεσκευασμένη ἡ  

se tornou;  e      é preparado      o 

  ὁδὸς    τῶν  εὐσεβῶν. 8 ἡ  γὰρ  

caminho dos piedosos. 8 O pois 

    ὁδὸς      Κυρίου  κρίσις ἠλπίσαμεν  

caminho do Senhor juízo; esperamos 

  ἐπὶ  τῷ ὀνόματί σου καὶ   ἐπὶ  τῇ  

sobre  o    nome   teu    e  sobre a 

   μνείᾳ,    9    ᾗ  ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχὴ 

lembrança, 9 que  anseia  a  alma 

ἡμῶν. ἐκ νυκτὸς ὀρθρίζει τὸ πνεῦμα 

nossa; de  noite   madruga o espírito 

μου πρός σε, ὁ Θεός,   διότι φῶς τὰ 

meu   a     ti,  ó Deus, porque luz os  

προστάγματά σου   ἐπὶ τῆς γῆς. 

     códigos     teus sobre a  terra;  

δικαιοσύνην μάθετε,  οἱ ἐνοικοῦντες  

     justiça     aprendei os  habitantes 

  ἐπὶ τῆς γῆς.  10  πέπαυται  γὰρ ὁ 

sobre a  terra. 10 Cessou-se pois o  

ἀσεβής πᾶς   ὃς   οὐ  μὴ     μάθῃ 

 ímpio; todo que não não aprender  

δικαιοσύνην  ἐπὶ τῆς γῆς, ἀλήθειαν  

    justiça      sobre a terra  verdade 

 οὐ  μὴ  ποιήσει   ἀρθήτω  ὁ ἀσεβής,  

não não   fará;   seja tirado o ímpio, 

    ἵνα      μὴ   ἴδῃ τὴν δόξαν  

para que não veja  a   glória  

  Κυρίου.   11    Κύριε,     ὑψηλός  

do Senhor. 11 Ó Senhor, exaltado 

https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=jornada%2C%20estrada.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BF%CE%B4%CE%B5.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CF%85%CE%B8%CF%85%CF%82%20/%20%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B1%3B%20fem.-,%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1,-%3B%20plural%3A%20%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=jornada%2C%20estrada.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BF%CE%B4%CE%B5.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=jornada%2C%20estrada.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BF%CE%B4%CE%B5.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=julgamento%2C%20ju%C3%ADzo.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%B9%CF%82,-/%20%CE%BA%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=esperou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BB%CF%80%CE%B9%CF%83%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20esperamos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%B8%CF%85%CE%BC%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20anseia%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=acusativo%3A νυκτα%3B genitivo%3A-,νυκτος,-%3B dativo%3A νυκτι%3B Heb
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=madrugo%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%B8%CF%81%CE%B9%CE%B6%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20madruga%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pneuma%2C%20esp%C3%ADrito.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1,-/%20%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=f%C3%B4s%2C%20luz.%20Nominativo%3A-,%CF%86%CF%89%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%86%CF%89%CF%84%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%B3%CE%BC%CE%B1%3B%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%B3%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Heb.%20%D7%93%D7%91%D7%A8%20%C2%A0%20davar
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=fem.%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=atenta%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BC%CE%B1%CE%B8%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20atentai.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%80%CE%B1%CF%85%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20cessou%2Dse.%20Presente
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=sem%20devo%C3%A7%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B7%CF%82,-/%20%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B7%20/%20%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=qualquer%2C%20cada.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=atentasses%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BC%CE%B1%CE%B8%CE%B7,-%2D%20atentasse%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=fem.%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=plural%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=far%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%B9,-/%20%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/%20%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/%20%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=sem%20devo%C3%A7%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B7%CF%82,-/%20%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B7%20/%20%CE%B1%CF%83%CE%B5%CE%B2%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=vejas%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B9%CE%B4%CE%B7,-/%20%CE%BF%CF%81%CE%B1%CE%B8%CE%B7%20/%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20veja
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=plural%3A%20%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=elevado%2C%20superior.%20Nominativo%3A-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%82,-/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B1%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%BD


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abrão 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

σου ὁ βραχίων, καὶ οὐκ ᾔδεισαν,  

 teu  o    braço,    e  não  sabiam; 

γνόντες   δὲ       αἰσχυνθήσονται. 

sabendo mas, serão envergonhados; 

ζῆλος λήψεται   λαὸν  ἀπαίδευτον, 

ciúme  tomará ao povo   inculto,  

καὶ  νῦν   πῦρ τοὺς ὑπεναντίους  

  e  agora fogo aos  adversários 

  ἔδεται.   12   Κύριε     ὁ Θεὸς  

devorará. 12 Ó Senhor, o Deus 

ἡμῶν, εἰρήνην δὸς ἡμῖν, πάντα γὰρ 

nosso,    paz     dá -nos;   todas pois  

ἀπέδωκας ἡμῖν. 13    Κύριε     ὁ 

 vendeste a nós. 13 Ó Senhor, o 

Θεὸς ἡμῶν,  κτῆσαι   ἡμᾶς,  

Deus nosso, adquira de nós;  

  Κύριε,   ἐκτός σου ἄλλον οὐκ  

ó Senhor, além de ti outro  não 

    οἴδαμεν,   τὸ ὄνομά σου 

conhecemos; o  nome  teu  

ὀνομάζομεν. 14 οἱ  δὲ   νεκροὶ ζωὴν  

 invocamos.  14 os mas mortos vida 

 οὐ  μὴ ἴδωσιν, οὐδὲ   ἰατροὶ   οὐ  

não não verão,  nem médicos não 

 μὴ ἀναστήσουσι διὰ τοῦτο ἐπήγαγες 

não   levantarão   por   isso visitastes 

καὶ ἀπώλεσας καὶ ᾖρας   πᾶν  

  e     mataste,    e tiraste todo 

 ἄρσεν αὐτῶν. 15 πρόσθες αὐτοῖς 

homem deles. 15 Adiciona  a eles 

κακά,    Κύριε,    πρόσθες κακὰ  τοῖς 

males, ó Senhor; adiciona males aos 
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https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=sabe%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%B4%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20sabemos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A-,%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B6%CF%89%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B6%CF%89%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B6%CF%89%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=vejais%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B9%CE%B4%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20vejam.%20Futuro%20indicativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=coisa%20alguma%2C%20ningu%C3%A9m.-,Nominativo,-%3A%20%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%BD
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%2C%20entre.-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=trouxe%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B7%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20trouxeste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=destru%C3%AD%3B%202%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CF%89%CE%BB%CE%B5%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20destru%C3%ADste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=elevava%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CF%81%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20elevavas%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=nesta passagem)%3A na'ar.-,πας,-– pas%2C todo%2C qualquer
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=arsen%2C%20macho.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD,-/%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B1%3B%20fem.%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=arsen%2C%20macho.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD,-/%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B1%3B%20fem.%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B8%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20adicione%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CF%89%3B%20fem.%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B7.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%82%3B%20fem.%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B8%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20adicione%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CE%B9%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B7%3B%20plural


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἐνδόξοις τῆς  γῆς. 16    Κύριε,    ἐν 

gloriosos da terra. 16 Ó Senhor, na 

θλίψει    ἐμνήσθην σου,    ἐν  θλίψει  

aflição me lembrei de ti; com aflição 

  μικρᾷ  ἡ  παιδεία  σου ἡμῖν. 17 καὶ  

pequena a correção tua a nós. 17  E 

  ὡς   ἡ ὠδίνουσα      ἐγγίζει    τοῦ 

como a  em parto se aproxima do  

τεκεῖν καὶ   ἐπὶ  τῇ ὠδῖνι αὐτῆς 

 gerar,   e  sobre o  parto  dela  

ἐκέκραξεν, οὕτως  ἐγενήθημεν   τῷ 

    grita;      assim  nos tornamos  ao  

ἀγαπητῷ σου  διὰ τὸν φόβον σου,  

  amado    teu, por  o   temor  teu,  

  Κύριε.    18  ἐν γαστρὶ  ἐλάβομεν 

ó Senhor. 18 Em ventre recebemos,  

καὶ      ὠδινήσαμεν     καὶ ἐτέκομεν 

  e  entramos em parto, e   geramos   

πνεῦμα   σωτηρίας  σου ἐποιήσαμεν  

espírito da salvação tua,   fizemos 

  ἐπὶ  τῆς γῆς,   οὐ πεσούμεθα, ἀλλὰ 

sobre  a  terra; não  cairemos,   mas  

πεσοῦνται πάντες οἱ  ἐνοικοῦντες  

   cairão      todos  os que habitam 

  ἐπὶ  τῆς γῆς.  19 ἀναστήσονται οἱ 

sobre  a  terra. 19 Levanta-se-ão os 

νεκροί, καὶ ἐγερθήσονται οἱ ἐν τοῖς 

mortos,  e    despertarão   os   nos  

μνημείοις, καὶ εὐφρανθήσονται 

  túmulos,   e      se alegrarão 

https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CF%89%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CE%B9,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BC%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7%CE%BD,-%E2%80%93%20lembrei%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CF%89%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CE%B9,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=lembrei%20de%20ti%3A-,Heb.%20possui%3A,-Na%20afli%C3%A7%C3%A3o%20eles
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CF%89%20/-,%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B3%CE%B9%CE%B6%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20aproxima%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=gerassem.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%B5%CE%B9%CE%BD,-%E2%80%93%20gerar.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=clamaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%BE%CE%B5%CE%BD,-%2D%20clamou%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiu%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20surgimos%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B7%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B7%CF%84%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B7%CF%84%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%2C%20entre.-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=plural%3A%20%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B1%CF%83%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B3%CE%B1%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%91%D7%98%D7%9F%C2%A0%20beten
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=os%20que%20tomam.-,Aoristo%20indicativo,-%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CE%B5%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=gerou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20geramos%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pneuma%2C%20esp%C3%ADrito.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1,-/%20%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BD%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE%B1
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fez%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20fizemos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=da%20tua%20salva%C3%A7%C3%A3o%3A-,Heb.%20possui%3A,-Como%20demos%20%C3%A0
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=contudo%2C%20entretanto.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B1,-e%20tamb%C3%A9m%20na
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=eis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%83%CE%BF%CF%85%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20cair%2Dse%2D%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Vocativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ei%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20levantar%2Dse%2D%C3%A1s
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=mortos%20se%20levantar%C3%A3o%3A-,Heb.%20possui%3A,-Os%20teus%20mortos
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A-,%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%2D%20despertar%C3%A3o.
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=o%20grego%20segue%20em%20parte%20aqui%20o%20texto%20de%201QIsa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=o%20grego%20segue%20em%20parte%20aqui%20o%20texto%20de%201QIsa


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

οἱ ἐν τῇ   γῇ   ἡ  γὰρ  δρόσος   ἡ 

os   na   terra; o pois orvalho que 

παρὰ σοῦ ἴαμα αὐτοῖς ἐστιν, ἡ  δὲ  

junto de ti cura  a eles     é;    a mas 

  γῇ τῶν ἀσεβῶν πεσεῖται. 20 βάδιζε, 

terra dos ímpios  perecerá. 20  Vai, 

λαός μου, εἴσελθε εἰς τὰ  ταμιεῖά 

povo meu,   entra    aos  aposentos 

σου, ἀπόκλεισον τὴν θύραν σου, 

teus,      fecha        a    porta tua,  

ἀποκρύβηθι μικρὸν ὅσον ὅσον, ἕως  

  esconde-te  pouco tanto tanto   até 

 ἂν     παρέλθῃ      ἡ ὀργὴ  Κυρίου 

que tenha passado a   ira  do Senhor. 

21    ἰδοὺ   γὰρ Κύριος ἀπὸ τοῦ 

21 Eis que pois Senhor    do  

ἁγίου    ἐπάγει      τὴν ὀργὴν  ἐπὶ 

santo está trazendo a      ira  sobre  

τοὺς ἐνοικοῦντας   ἐπὶ τῆς  γῆς, καὶ 

  os    moradores  sobre  a  terra;  e  

ἀνακαλύψει ἡ   γῇ  τὸ  αἷμα  αὐτῆς 

  descobrirá  a  terra o sangue dela,  

καὶ οὐ κατακαλύψει τοὺς  

  e  não   encobrirá     aos  

 ἀνῃρημένους     ἐπ᾿  αὐτῆς. 

homens mortos sobre  ela. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 


